Bunbnmnoteka COK

Pycckui

[Morpy>kHble Hacochl

GXR APEeHaXHbIe HacoChl
GXV ANA rPASHON BOAbI

MHCprKLIMM no aKcnnyaTtauuu

1. Ycnosua aKcnayatauuu

CraHaapTHOe UCNONHeHWe

- GXR ¢ OTKpBbITbIM paBoUMM KONECOM.

[na uucToM BOAbl, a TakXKe AnNA crerka
3arpAsSHEHHON BOABIC TBEPAbIMW YacTMLaMM,
umetoLmMmm avametp Ao 10 mm.

- GXV c ocaxeHHbIM pabounm Konecom (BUXPEBOro Tura).
OnAa uucToM BOAbl, a Takxe ANA cnerka
3arpAsHEHHON BOALI C TBEPALIMU YacTMLAMM,
MMEOLWUMK AnameTp 210 25 MM.

- MaxcumanbHan Temneparypa xuaxoctv 50 °C.

- MakcumanbHaa nnoTHOCTb uAKoCTH: 1100
Kr/m3.

- MUHMManbHble  pasmepbl  YCTAHOBOYHOTO
npuamka: 0,35 x 0,35 m; rny6uHa 0,38 m.

- MakcumanbHan rny6uHa norpyxeHus: 5 m (c
NPOBOAOM COOTBETCTBYHOLLEN ANNHbI).

[InA MCnonb3oBaHUA CHApPYXM Kabenb nuTaHus

LOMKEH UMETb ANUHY MUHUMYM 10 M.

Makc. KonuyecTso nyckos B Yac: 30 yepes

perynApHble MHTepBanbl.

AKyCTM4YeCKOe AaBneHue Npu MWUHUManbHOM

rny6uHe norpyehua < 70 46 (A).

[Mpu norpy»eHun Hacoca Lym ucyesaer.

3anpewaertca ucnonb3oBaTh
Hacoc B npynax, BaHHax,
6acceitHax, Koraa TaM HaxoAATCA
noau.

2. YcraHoBKa

BHYTpeHHUI AMameTp HanopHoi Tpy6bl He
AoMKeH OblTb MeHblle auameTtpa pactpyba
Hacoca: G 1+ (DN 323.

B nopatoweit Tpybe ycraHoBuTe 06paTHbIi
KnanaH npoTus 0OpaTHOrO MOTOKa LIapoBO AnA
GXV u ¢ sacnonkoit ana GXR.

Hacoc NOMKEH noAHMMATbLCA "
TpaHcnopTupoBaTbCA C ucnonb3oBaHuem
COOTBETCTBYIOLLEN PYUKH.

Hu B Koem clnyyae Henb3A
ucnonb3oBaTb SHeKTpMLIecI(VIﬁ
npoBoA AnA yaepaHua Hacoca.

YCTaHOBUTb HACOC B BEPTUKANBHOM MONOXEHUN
Ha [IHe yCTAaHOBOYHOTO MPUAMKA WNK B APYrom
MECTE yCTaHOBKHM.
Bo u3bexaHne npexaeBpeMeHHOro W3Hoca
Hacoca-npu ero UCMonb30BaHWK B Npyay unu
peKe-yCTaHOBUTb  HAcoc  Ha poBHOM
BO3BILLIEHUK, 4TOBLI HACOC HE 3acackiBas Necok
WK MENK1e KaMHM.
Mpu “cnonb3oBaHMM B KayecTBe NoAatoLiEn
TPyObl WNaHra MNM NNacTMaccoBoil TpyObl
“cnonb3yiTe NpeaoxpaHUTeNbHbI TPOC MK
Lienb AnA ONycKaHWA, Kpennexua u
NOAHATMA Hacoca.
Bo nsbexanue pucka
MEXaHMUYECKMX UMK 3NEKTPUYECKMX
NOBPEXAEHWA BCE MNEPEeHOCHbIE
Hacochkl Nepea Mx nepemMeLleHnem
AOMKHb  6bITb  06A3aTENbHO
OTK/KOYEHBI OT CETU.

3. MoaknoueHune JJIEKTPUUYECKUX

HOMNOHEHTOB
ONeKTpUYECKME KOMMOHEHTHI IOMKHbI
noaknoyarLca 3NEKTPUKOM,

KBaIMOULMPOBAHHBIM B COOTBETCTBUM

¢ Tpe6oBaHUAMM MECTHBIX HOPM.
Cobntogaiite Hopmbl 6esonacHocTy.
BbinonHuTe 3aszemneHue, Jame ecnu
nopnatowyan Tpy6a HemeTannuueckas.
[MpoBepbTe, UTO CeTeBOE HANPAXKEHWE U YacToTa
COOTBETCTBYIOT 3HAYEHWAM, YKa3aHHbIM Ha
3aBOAICKOM Tabnuuke.
Mpn ncnonb3oBaHuu B 6acceliHax (TonbKO Koraa
Tam HeT NoAei), cafoBbix 6akax uin npounx
NOAOGHBIX YCTPOUCTBAX B LIEMb MUTaHWA AOMKEH
6biTb BKNtOYeH AavddepeHuManbHbIv
BbIKNFOYaTesNb C 0CTATO4HbLIM TOKOM < 30 MA.
YcTaHoBHTE  YCTPOMCTBO ANA pasbeAWHEHUA
ceTu Ha obenx nomtocax (npepsiarens ANA
OTK/IKOYEHNA HAcoca OT CETH) C MUHMMaNbHBIM
PacKpbITUEM KOHTAKTOB 3 MM.
I‘Igw MCNONb30BaHUM YANUHUTENEH cneayet
ybeautbCcA B TOM, 4TO NpOBOA  MMeeT
COOTBETCTBYKOLLEE ceyeHue, 4T0ObI
NpeaoTBPaTUTL  NAAEHUA HAMPAXKEHNA U YTOObI
COeanHeHWe 0CcTaBanoch B CYXoM MeCTe.
MoHodgasHble Hacockl GXRM, GXVM
Moandukauma ¢  CeTeBOM  BUNKOM:
NOAKAKOYATE BUKY B PO3ETKY C 3aLUMTHLIM
NPOBOAHUKOM (3a3eMeHHeM).
TpexdasHble Hacocbl GXR, GXV
Moaudukauna 6e3 ceTeBOW PO3ETHM:

NOAKMIYUTD ceTeBble nposoaa no
3NEKTPUYECKON CXEME.
B nynbTe ynpaBneHuAa  ycTaHOBUTE

noAXOAALMUNA aBapuiHbLIN BbIKIOYATEND
ABUratens, pacCuyuTaHHbIM Ha napameTpsbl
TOKa, YKasaHHbIe Ha 3aBOACKOM Tabnnyke.
Mpu paboTe TpexdasHbIMKU HAcOCamu, Cnu
HEBO3MOXHO BM3yaNlbHO KOHTPOAMPOBATh
YPOBEHb BOAbI, YCTAHOBMTE MONNABKOBLIN
BbIK/tOYaTeNb, COEAMHEHHbIW C  NynbTOM
ynpaBneHus AnA  yCTaHOBKU YPOBHS
aBTOMATMYECKOW OCTAHOBKM M MycKa

4. 3anyck

Mpu TpexdasHOM NUTaHWUK NpoBepbTe, UTO
HanpaBrneH1e BpaLLeHWA NpaBuibHoe.
Mepea ycTaHOBKOM 3anycTuTe ABuratens Ha
HECKO/TbKO 0B0POTOB 1 NPoBepLTE Yepes
BCacslBawllee 0TBEpPCTUE, 4To paboyee
Kofleco BpallaeTcA Mo HanpasieHuto
CTPENKK Ha KOpnyce Hacoca; B NPOTUBHOM
cryyae, OTKMIOUYUTL HACOC OT CETU U
NOMeHsTb Gpasbl Ha NysbTe yNpasneHus.
Pabota c o06paTHbiM HanpaBneHuem
BpalleHUs NpPUBOAMT K BUGpauun ¢
yMeHblieHuo pacxoaa. [pu Hanuuuun
COMHeHWit cneayeT BbIHYTb Hacoc U

NpoOBEpPUTb  HanpasfeHue BpalleHun,
HEenocpeACTBEHHO CMOTpPA Ha paf)ouee
Koneco.

3anpeu.|aeTcn BBOAUTb nanblibl
BO BcacblBaroLlee OTBepcTHe,
ecnu Bbl He yBepeHbl, 4To Hacoc
OTKIIKOYEH OT CETU (M YTO Hacoc He
MOXET OblTb CNy4yaWHO BKIOYEH) U 4TO
paboyee KOMeco MosHOCTBHO OCTAHOBHIOCh.
Hwukoraa He BbiTackMBanTe Hacoc U3 BOAbI,
Korza oH elle pabotaer.
HKaTteropuuecku 3anpeliaeTca 3anyckaTtb
Hacoc BXOJIOCTYHO.

Moaudurauua c nonnasKoBbIM
BbIK/IOYaTeNem: nonnaBKoBbIi BbIKNOYATEb,
NOAKMIOYEHHbIA HAMPAMYIO K HAacocy ynpasnAeT
MyCKOM W OCTAHOBKO# Hacoca.

[poBepbTe, YTO MONNABKOBLIA BbIKNKOYATEND
nnasaet 6e3 kakux-nMéo NpPenaTCTBHiA.

Hacoc 3anyckaetca, koraa ypoBeHb BOAbI
npesbiwaet (340 mm GXR), (375 mm GXV), u
0CTaHaB/MBAETCA, KOraa ypOBEHb OnycKaetcs
10 (70 mm GXR),(130 mm GXV).
Moanduxauma 6e3 nonnasKoBoro
BbIKNIOYATENA:  3anyckadTe Hacoc npu
NOrpy)XEHHOM MONOXEHUU B NepeKaunBaemMoi
HUOKOCTH.

MoHodasHblit ABMraTens ocTaHaBNMBAETCA NpU
NPOAOIKUTENBHOW paboTe C BOAOW, UMetoLLe
Temnepatypy Boiwe 50 °C. Mpu ymeHbLIeHUH
Temnepatypsl  06MOTOK  TennosauTHoe
YCTPOWCTBO AA€T KOMaHAy Ha 3anycK ABUraTens.

5. TexHWYeCKUH yxon
TMpy1 HanMuMM ONAcHOCTH 3aMOpaXKMBaHHuA, ecu
HAacoC 0CTaeTcA B Hepaboyem MONOKEHUM
NPOAOMKUTENBHOE BPEMA M HE A0CTAaTOYHO
NOrpy><eH, BbiTallluTe ero U3 BoAbl U OCTaBbTe B
CYXOM MecTe.
Mpu BpemeHHoW paboTe C  rpASHBIMU
XUAKOCTAMM Cpasy Xe nocne Ucnosib3oBaHnA
MPOroHnTe Yepes HacoC HEeMHOro yucTom BOAbI
AnA BbiBOAA 0CAAKOB.
Mepea  npoBeaeHuem  Tex.
oécnymuaauun OTHNIKOUUTE Hacoc
OT CeTH U NpoBepbTe, YTO HAcoC
He HaXxoAMTCA cnyuvaiiHo noj
HanpAmeH1emM.

6. JemoHTam
Mpu nemoHTaxke unu oBpatHoW cBopke
nosb3yHTeCch CXeMOW, AaHHOW Ha YepTexke B
paspese.
Ona ocmotpa paboyero koneca 28.00,
UMCTKM BHYTDEHHUX YacTeid W Py4YHOro
KOHTpONA CBOBOAHOrO BpalleHUA paboyero
Koneca CHUMUTE BUHTHI (15.70) 1 dunbTp
(15.50). [na cHATMA pabouero Koneca
BUHTbI (14.24) 1 (14.60) Kopnyc Hacoca
(14.00) n oTKpyTUTE rainky (28.04).
Opyrue yactu pasbupartb He
EeKOMeHzyeTCA.
ampgoe HenpaBunbHOe AeWCTBUE
MOMeT HapywuTb pa6oTocnoco6HOCTb
Hacoca.
Ecnn  Heo6xoAMMO OCMOTpPETb  MEX.
ynnoTHeHue 36.00 1 macnfaHyto kamepy,
cobntosaitTe cneaytoLLmMe yKasaHus.
BHUMAHUE! B macnaHow
Kamepe MoMeT 6bITb
He6onbLioe naeneHue.
Cobniosaite cooTBETCTBYIOLLNE
Mepbl  NPEAOCTOPOXKHOCTU  BO
n3bexxaHue nonaaaHua OpbIar.
CHAB 3arnywky (34.08) ¢ ynnoTHeHueMm,
HanpaBsbTe OTBEPCTUE BHU3 U OCTOPOXHO
cneite Macno U3 kamepsi.
He Bbi6pacbiBaiiTe Mcnonb3oBaHHOE
macno, 4TOObI He 3arpAsHATL
OKpY)aroLlyto cpeay.
CHAB BWHTbI (74.18) MOXHO OCMOTpPeTb
MexaHuyeckoe ynnotHeHue 36.00.
Mpyu HanonHeHWM Kamepbl HOBLIM Macnom
YUMTbIBaNTE, UTO Kamepy He cneslyeT HanonHATL
MONMHOCTbIO, @  HEobXoAMMO  OCTaBTb
onpedeneHHoe KONMYEeCTBO BO3Ayxa  And
KOMMeHcauum BbICOKOrO AaBnexus,
€03AaBaEMOro TeNNoBLIM PaCLLIMPEHHEM Macna.
Crnepnyert 3an1Bath cneaytolliee KonmyecTso
cmasouHoro macna: 0,04 5.
WUcnonbayiite Tonbko Genoe Macno,
npuMeHsemMoe B nuLLeBOM "
dapmaLieBTMUECKOH NPOMBILLNEHHOCTH.

7. 3anacHble YacTu
Mpu HanpaBneHuu 3afBKM Ha 3an. 4actu
yKasbiBanTe HOMep MO3MUMM HA YepTexe B
paspese 1 AaHHbIE C 3aBOACKOM TABNUUKA.
Mpn ocmoTpe M pemMoHTe Hacoca
nepefi ero OTNPaBKOW  WNW
JOCTaBKOW B MacTEpCKyH cnente
W3 Hero MHUAKOCTb W TLaTeNnbHO
NOYUCTHUTE BHYTPU U CHAPYH K.
MpombITh  CTpyeit BOAbI BCE AOCTYNHbIE
KOMMOHEHTBI.

B nanHble UHCTPYKLXM MOryT ObiTb BHECEHbI U3MEHEHHS

Disegno per lo smontaggio ed il rimontaggio
Drawing for dismantling and assembly
Zeichnung fiir Demontage und Montage
Dessin pour démontage et montage

Dibujo para desmontaje y montaje

Ritning fér demontering och montering
Onderdelentekening

ZXedAYpapUa Yia EEAPLO0N KAl CUVOPHOAOYNON
UepTex AnA AeMoHTama U c60pKu
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(1) DICHIARAZIONE DI CONFORMITA

Noi CALPEDA S.p.A. dichiariamo sotto la nostra esclusiva responsabilita che le Pompe
GXR, GXRM, GXV, GXVM tipo e numero di serie riportati in targa, sono conformi a
quanto prescritto dalle Direttive 2004/108/CE, 2006/42/CE, 2006/95/CE e dalle relative
norme armonizzate.

DECLARATION OF CONFORMITY

We CALPEDA S.p.A. declare that our Pumps GXR, GXRM, GXV, GXVM with pump
type and serial number as shown on the name plate, are constructed in accordance
with Directives 2004/108/EC, 2006/42/EC, 2006/95/EC and assume full responsability
for conformity with the standards laid down therein.

(©) KONFORMITATSERKLARUNG

Wir, das Unternehmen CALPEDA S.p.A., erklaren hiermit verbindlich, da die Pumpen
GXR, GXRM, GXV, GXVM Typbezeichnung und Fabrik-Nr. nach Leistungsschild den
EG-Vorschriften 2004/108/EG, 2006/42/EG, 2006/95/EG entsprechen.

(F)) DECLARATION DE CONFORMITE

Nous, CALPEDA S.p.A., déclarons que les Pompes GXR, GXRM, GXV, GXVM modéle
et numero de série marqués sur la plaque signalétique sont conformes aux Directives
2004/108/CE, 2006/42/CE, 2006/95/CE.

(E)) DECLARACION DE CONFORMIDAD

En CALPEDA S.p.A. declaramos bajo nuestra exclusiva responsabilidad que las
Bombas GXR, GXRM, GXV, GXVM modelo y numero de serie marcados en la placa
de caracteristicas son conformes a las disposiciones de las Directivas
2004/108/CE, 2006/42/CE, 2006/95/CE.

OVERENSSTEMMELSESERKL/ERING

Vi CALPEDA S.p.A. erkleerer hermed at vore pumper GXR, GXRM, GXV, GXVM pumpe
type og serie nummer vist pa typeskiltet er fremstillet i overensstemmelse med
bestemmelserne i Direktiv 2004/108/EC, 2006/42/EC, 2006/95/EC og er i overens-
stemmelse med de heri indeholdte standarder.

(P DECLARAGAO DE CONFORMIDADE

Nés, CALPEDA S.p.A., declaramos que as nossas Bombas GXR, GXRM, GXV,
GXVM modelo e niumero de série indicado na placa identificadora sédo construidas de
acordo com as Directivas 2004/108/CE, 2006/42/CE, 2006/95/CE e somos
inteiramente responsaveis pela conformidade das respectivas normas.

(NL) CONFORMITEITSVERKLARING

Wij CALPEDA S.p.A. verklaren hiermede dat onze pompen GXR, GXRM, GXV,
GXVM pomptype en serienummer zoals vermeld op de typeplaat aan de EG-voorsch-
riften 2004/108/EU, 2006/42/EU, 2006/95/EU voldoen.

(sF) VAKUUTUS

Me CALPEDA S.p.A. vakuutamme ettd pumppumme GXR, GXRM, GXV, GXVM malli ja
valmistusnumero tyyppikilvesta, ovat valmistettu 2004/108/EU, 2006/42/EU, 2006/95/EU
direktiivien mukaisesti ja CALPEDA ottaa tdyden vastuun siit4, etta tuotteet vastaavat néita
standardeja.

((S)) EU NORM CERTIFIKAT

CALPEDA S.p.A. intygar att pumpar GXR, GXRM, GXV, GXVM pumptyp och serie-
nummer, visade pa namnplaten ar konstruerade enligt direktiv 2004/108/EC,
2006/42/EC, 2006/95/EC. Calpeda atar sig fullt ansvar fér 6verensstammelse med
standard som faststéllts i dessa avtal.

GR) AHAQIHIYMOQNIAZ

Epeig wg CALPEDA S.p.A. dnAdvoupe 6Tt ot avtAieg pag autég GXR, GXRM, GXV, GXVM pe
TUMO KAl aplBud OElpAg KATAOKEUNG OMOU  avaypaQeTe OTNV TIVAKIda Tng avtAiag,
kataokeualovTal ouppwva Ke TIG odnyieg 2004/108/EOK, 2006/42/EOK, 2006/95/EOK, kat
avaAapBavoupe TMARPEN UMEUBUVOTNTA YO CUMPWVIA (CUMUOPPWON), HE TA OTAVIAPS TWV
TPOJLAYPAPOV AUTDV.

UYGUNLUK BEYANI

Bizler CALPEDA S.p.A. firmasi olarak GXR, GXRM, GXV, GXVM Pompalarimizin,
2004/108/EC, 2006/42/EC, 2006/95/EC, direktiflerine uygun olarak imal edildiklerini
beyan eder ve bu standartlara uygunluguna dair tim sorumlulugu Ustleniriz.

Jleknapauma cooTBeTCTBUA

Komnanus “Calpeda S.p.A.” 3aABnAeT C NONHOW OTBETCTBEHHOCTLIO, YTO HACOChHI
cepuit GXR, GXRM, GXV, GXVM T1n 1 CEpUrHbIA HOMEP KOTOPbIX yKasbiBaeTcA Ha
3aBOZICKOW TabnuyKke COOTBETCTBYIOT TpeboBaHUAM HopmaTueoB 2004/108/CE,
2006/42/CE, 2006/95/CE.

Montorso Vicentino, 01.2010 Il Presidente

Licja Mettifggo



